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Ergänzungen zur Swadesh Wortliste

	red
	nalab(bàga
	old
	da(an
	smooth
	nalambut

	green
	b(Rd(
	good
	na((i)a(at
	wet
	nabasa / basa

	yellow
	amaRRilio
	bad
	dak(s
	dry
	namaga

	white
	p(raw / (
	rotten
	nap(rdi
	correct
	hostu

	black
	na(isit
	dirty 
	naRogit
	near
	asid(g

	warm
	(gg(s
	straight
	d(R(t(
	far
	adayu

	cold
	nalami(s
	round
	nagbubuk(l
	right
	kannawan

	full
	nap(nn(
	sharp
	nagasa(
	left
	kannigid

	new
	kabaRbaRo
	dull
	ta(a (dumm) / nasam((t / naimbag (stumpf)


bisherige Erkenntnisse über das Lautsystem des Ilocano

	
	bilabials
	dentals
	alveolars / palatals
	velars
	glottal

	voiceless

plosives

voiced
	p

b
	t

d
	
	k

g
	(

	nasals
	m
	n
	
	(
	

	voiceless

fricatives

voiced
	
	s

(?)
	(
(
	
	

	trills
	
	
	r
	
	

	laterals
	
	
	l
	
	

	approximants
	w
	
	y
	
	


Vokale

i              u

  (    (    o

         a

naimbag (a mal(m yu apo - good afternoon

bigat yu amin apo - good morning

ra bii yu amin apo - good evening

ag(us sak diagnina – Dankeschön

Struktur der Nominalphrasen

I like cats. (in general)

( kayatko ti posa.

He likes cats.


John likes cats.

( kayatna ti posa.    

Ni Juan kayatna ti posa.

I like the cat. (I chose the cat.)

( kaykayatko ti posa. (like + choose are related)

I like this cat.





( (*ti) daytoy (a posa.

I like that cat.

( (*ti) dag(ay (a posa.

I have two cats.

( ada dua *((a) posak. (1st, poss.)

I love my cat.

( ayayatek ti posak (onai onai – very much).

I love my cats.

( ayayatek dagiti posak.

I like hats.

( kayatko ti kallugo(.


  dagitoy kallugo(.


   these

I like my hat.

( kaykayat ko toy kallugo(ko.

Hypothese: 1st person nach Konsonant ( ko; nach Vokal ( k


         ni – Person


         ti  – Objekt

I like children (sgl.).

( kayatko ti ubi(. (ubi( = Kind / Baby)

I like children (pl.).

( kayatko dagiti ubi(.

I have a child. / I have children.

( adda anak (sgl.) ko. / adda annak (pl.) ko. (anak = relationale, altersunabhängige  

     Bedeutung) 

I like the yellow cat.

( kaykayat ko daytoy (this) amarillio (a posa.

I like the big yellow cat.

( kaykayat ko dakkel (a amarillio (a posa.

I like the fat big yellow cat.

( kaykayat ko nalokkmeg (a dakkel (a -------

zwei gelbe Katzen

( dua (a amarillio (a posa (dua – adjekt. nicht demonstr. Verwendung)

Satzstruktur (SVO)
John read the book. ( ni Juan nagbasa iti libro. (past)

John is reading the book. ( ni Juan agbasbasa iti libro. (present)

John will read the book. ( ni Juan agbasantu iti libro. (future)

John read the book fast. ( ni Juan nagbasa iti libro (a napardas.

John read the book hastily. ( ni Juan agdardaras (a nagbasa iti libro.

John plays the piano well. ( nalai( (a agtokar iti piano ni Juan. oder ( 

ni Juan nalai( (a agtokar iti piano.

John read the book with Mary. (past) ( ni Juan nagbasa *(da) iti libro ken ni Maria.

John read the book yesterday. ( ni Juan nagbasa iti libro idi kalman.

